
Novel·la L'illa de Giglio 

Mar, · 
sorra,~ 

infancia 
ltÉ MACPHERSON 
Si eis llibres poguessin tenir una 
aroma diferent de la del paper im
pres, Jo tenia una illa oferiria una 
barreja que probablement ens fa
ria pensar en algun estiu del pas
sat: el mar, la sorra, les xarxes deis 
pescadors i aquella rialla infantil 
que corria lliure peis carrers soli
taris del poble, jugant sense pen
sar en el futur ni en els problemes 
que podien esperar amagats a la 
cantonada Aixo no vol dir que 
aquesta novel·la ens parli única
ment de la infantesa, pero sí que 
parteix d'aquí per crear un pa
ral·lelisme entre la seva vida i la de 
l'illa, com va creixent, com va can
viant. 

L'illa del títol, que fa referencia 
a l'illa de Giglio, on }'autora, Lo
renza Pieri (Lugo di Romagna, 
1973) va passar la infantesa, és un 
lloc real, fisic, peto també és algu
na cosa més. Una illa és un lloc 
que associem ·amb un espai 
idíl·lic, áillat, allunyat del món; un 
microcosmos que podem mante
nir intacte, ben resguardat, com 
.els records. Per aixo l'illa acaba 
sent una geografia emocional, una 
manera de comprendre el món, el 
pas del temps i d;aquella lluita per 
voler ser sense perdre's ·del tot, 
sense abandonar l'essencia. 

Encara que aquesta és la prime
ra novel·la de Lorenza Pieri, no és · 
la primera vegada que escriu i es 
nota, per l'estil, pel ritme i per 

. l'afecte que despren cada un deis 
seus capítois. L'estructura narra
tiva i la primera personá que ha 
creat. ens ofereixen seients privi-· 
legiats per veure l'evolució de la 
Teresa, la protagonista, pero tam
bé de les persones que hi ha al seu 
voltant. A través de les seves pors i 
els seus somnis, deis seus exits i 
els seus fracassos, observem la 
historia d'una família, pero també 
la d'un país, la d'una epoca, la 
d'unailla · 

La seva illa, aquell lloc que 
· guarda els records de la seva in
fantesa, pero.que li permet obrir 
les finestres de la seva vida per 
airejar el passat i construir alguna 
cosa nova. 1 · 

lorenra Pleri 
. Jo tenia una ila/Yo-tenia una isla 
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lmatge de la tribu osage amb el president calvin Cooficlce el1925 

Novel·la David Grann 
narra els assassinats 
deis osage als anys vint 

In di 
• rlC, 

in di 
mort 
ANTONIO lOZANO 
AZ, la ciudad perdida, David Grann 
(Nova York, 1967) -un deis repor
ters més polivalents i brillants de 
l'escola d'exceHencia periodística 
que és el setmanari The New Yor
ker- va novel·lar l'c>bsessiva i a la fi 
suicida recerca d'Eldorado per part 
de }'explorador Percy Fawcett du
rant eis anys vint del segle passat 
Contemplar la tasca d'investigació 
ingent duta a terme per l'autor en el 
seu següent treball, Los asesinos de 
laluna,convidaavisualitzar-lotam
bécomunboigposséitperÜnsomni 
de grandesa, obrint-se camí pel seu 
propi Amazones de paper. "Mi pe
queño despacho de Nueva York se 
había convertido en un almacén si
niestro - llegim en un moment de 
1' obra-. En el suelo y los estantes se 
habían acumulado millares de pági
nas de documentos del FBI, infor
mes de autopsia, testamentos y últi
masvoluntades, fotograñasdeesce
~as de crímenes, transcripciones de 
juicios, análisis de documentos fal
sificados, huellas dactilares ... ". 

Anys de penetració en aquesta 

jungla, i posterior ordenació i clari
ficació de les muntanyes de mate
rial recopilat, han cristal·litzat en la 
millor formulació que pot aaquirir 
un true crime de caire historie: atra
par ambla intriga, convencer amb el 
rigor del retrat d' epoca i portar una 
mica de justicia poetica al present. 
Grann aborda un deis episodis 
potser menys coneguts del brutal 
tracte procurat a la població índia 
als Estats Units, una mena d'apen
dix tenebrós al genocidi del qual 
van ser victimes i un preludi a la se
va actual situació d'ostracisme i in
defensió. 

Als anys vint del segle passat (per 
lamateixaepocadoncs que Fawcett 
es jugava la pell), un gii ironic del 
destí va voler que la comunitatíndia 
deis osage, espoliada de bona part 
de les seves terres a Oklahoma i en 
molts casos despla~ada, trobés jaci
ments de petroli en els seus min
vants assentaments. De la nit al día 
aquells individus humils i apallis
sats, seguidors de rituals i modes de 
vida ancestrals, alhora que conside-
1-ats poc més que salvatges per l'ho
me blanc, van amassar fortunes i 
van comen~ a viure d'acord ainb 
eis privilegis i luxes que la riquesa 
eis facilitava 

El que va venir després van ser eis 
coneguts com a "anys del terror", . 
una epidemia d'assassinats sist~
matics d'aquests nou-rics, recor
rent als metodes més diversos (en
verinament, bombes, trets al cla
tell ... ) amb l'objectiu d'apropiar-se 
deis títols de propietat deis seus ter
renys. La magnitud del crim i lapas
sivitat de les forces de les lleis locals, 
directament confabulades amb eis 
perpetradors de laneteja etnica, van 
for~ar un naixent FBI a intervenir, 
tasca que va contribuir a la seva pro
fessionalització. 

A més de descriure amb detall la 
transformació del paisatge fisic i 
moral d'Oklahoma ·arran de !'arri
bada de la febre del petroli, i d'aten
dre a l'evolució de la feina detecti-
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Les obres de 
Grann a la 
pantalla eran 
Després de l'exit de z, la 
ciudad perdida el2009, 
James Gray la va portar al 
cinema el2016 sota el títol 
de La ciudad perdida de Z. 
Més tard, Robert Redford 
protagonitzari.a The Old 
Man Et the Gwt basada en un 
article de }'autor. Actual
ment, Scorsese. esta treba
llant en.l'adaptació de Los 
asesinos de la luna ambLeo
nardo DiCaprio coma pro
tagonista i la recent incorpo
ració de Robert De N"rro. 

vesca -un procés de domesticació 
que parteix del múscul i desemboca 
en la planificació, en ordre invers al 
mostrat per la literatura de genere, 
on es passa de l'inteHecte (la ment 
analítica del gos coniller) a la for~a 
bruta (el hardboiled)-, David Grann 
va conduint el lector per un laberint 
hipnotic, farcit d'indicis i sospitosos 
queesresisteixenaserdefinitiusso
ta l'empara d'investigacions negli
gents o minvades per la falta de re
cursos criminalístics, pero sobretot 
com a resultat d'un marc conspira
dor tan ben orquestrat que provoca 
~garrifances. 

Al contrari que el malaguanyat 
explorador Percy Fawcett, Grann sí 
que accedeix finalment al seu El do
rado (periodístíc), un paradís de no
ves pistes, dades concloents i res- · 
ponsables desemmascarats que co
ronen amb brillantor una feina 
majÓscula 1 

DalridGram 
Los asesinos ele la luna 
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